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Очная форма обучения
Выпускная квалификационная работа посвящена проблеме отражения национальной языковой картины мира в журналистских материалах, предназначенных для иноаудитории. В основе работы – вопрос о том, каким образом возможно передать уникальные национальные явления (реалии) в журналистских текстах.
Актуальность исследования обусловлена увеличением в массмедиа материалов на международные темы, требующих корректного отображения чужой национальной языковой картины мира.
Объектом исследования являются англоязычные медиатексты зарубежных аналитических изданий, авторами которых тем или иным способом воссоздаются элементы русской национальной языковой картины мира.
Предметом исследования выступают лексические единицы, с помощью которых русская национальная языковая картина мира представлена в текстах.

Эмпирическую базу исследования составляют тексты англоязычных аналитических изданий: сайта телеканала CNN, сайта телеканала BBC, интернет-версии газеты The Guardian и интернет-версии газеты The New York Times. 
Цель настоящей выпускной квалификационной работы заключается в анализе типов проявления национальной языковой картины мира и способов ее передачи в медиатекстах 
Для достижения поставленной цели решались следующие задачи: 

– изучить научную литературу, посвященную исследованию понятий картина мира, языковой картины мира, национальная языковая картина мира, 

– собрать примеры отражения в текстах национальной языковой картины мира, 
– структурировать эмпирический материал, согласно выявленным общим признакам,

– выявить причины использования того или иного способа передачи российских реалий в исследованных текстах. 

Материалом исследования явились 38 статей вышеперечисленных изданий, в которых были найдены 46 примеров проявления русской языковой картины мира. 
Структура дипломного сочинения определяется логикой решения поставленных задач. Исследование состоит из введения, двух глав, заключения, и списка литературы. 
В первой главе рассматривается проблема изучения национальной языковой картины мира и реалий, а также видов реалий и способов их передачи в тексте. 
Во второй главе представлен анализ найденных в англоязычных текстах русских реалий и выявлены закономерности в использовании тех или иных способов их передачи. 
В заключении приводятся итоги проведенного исследования и формулируются основные выводы.

Список литературы включает 25 наименований.
